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munikáció Doktori Programjába. 

 Szigetvári Csilla (PPKE kommunikáció) szakdolgozómmal közösen publikáltunk egy dolgo-

zatot a Magyartanítás (2006/2.) c. módszertani folyóiratban. 

 Szombathelyi Nóra szegedi szakdolgozómmal közösen tartottunk előadást a Tudatosság a 

személyközi és a tömegkommunikációban c. szakmai tanácskozáson (Eger, 2008. április 12.). 

Az előadás megjelent kötetben: H. Varga Gyula (szerk.): Tudatosság a kommunikációban. 

Bp., Hungarovox, 9–19. 

 Két hallgatóm, Gajdos Borbála és Ta Bich Thuy (PPKE kommunikáció- és médiatudomány 

BA) előadást tartott az Ifjú szemiotikusok 6. konferenciáján, Egerben (EKF, 2008. okt. 19.). 

 Felkészítő tanára voltam Tomcsányi Árpád magyar–kommunikáció minor szakos hallgatónak, 

aki 53 induló közül I. helyezést ért el a XIII. országos egyetemi-főiskolai Kossuth-

szónokversenyen 2011. november 19-én. 

 A XXXI. OTDK Társadalomtudományi Szekciójában (Kaposvári Egyetem, 2013) Tóth Loret-

ta (PPKE kommunikáció- és médiatudomány MA) hallgatóm különdíjat nyert kommunikáció-

elméleti dolgozatával. Az ebből készült cikk megjelent a Médiakutató (2013/1: 7–17) c. szak-

mai folyóiratban. 

 Arany Ariella hallgatóm (PPKE kommunikáció- és médiatudomány MA) megkapta a közön-

ségdíjat, a legjobb női szónoknak járó különdíjat a Magyar Asszonyok Érdekszövetségé-

től, és III. helyezést ért el a XV. Kossuth-szónokversenyen 2013. november 9-én. 

 Ádám Orsolya hallgatóm (PPKE kommunikáció- és médiatudomány MA) Gulácsy Irén-díjas 

lett a XVI. országos Kossuth-szónokversenyen 2014. november 8-án. 

 Takács Fanni hallgatóm (PPKE magyar nyelv és irodalom BA) I. helyezést ért el, Kazinczy-

díjban és a Magyar Suzuki Zrt. különdíjában részesült Esztergomban, 2016. május 6-án a Ka-

zinczy Ferencről elnevezett szépkiejtési verseny országos döntőjében (PPKE BTK VJTK). 

 

 

 

(Lezárva: 2024. február 1.) 


